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Baicca Oibar thaimot Héspital 6tt ki aniba

Eiyan ekkdn mocuwara ékkol or liis tufidr baicca dibar thaimot ki aniba.

Garilla
+ 2 dui aan safsotura furan toila
+ Plastic 6r dabba atikka zodi oolilee/vomi gorilee
Meérbani gori fakka goriy6 tufiartu uggwa monzur goijjia, garit maze gura fuaindor siith lagaiya tage tufiar baiccar 1a

baicca oibar age.

Tuiar lait faré
« Tufidr hamil ér thaimor kard
* Medicare Kard
« IfAsuaranse 6l maalumat ékkol (zodi tufartu tagile)
+ Kessu fifidibolla zehén tuiii baicca halaas goriba - uggwa t-shirt (gonji) ya uggwa furan raitor gum zaibar hoor
+ Raitor gumzaibar hoor 6kkol ar zagara
+ KessU héic ar aramor dinot fifidéde hoor dkkol
« Aramor zutaa/centhar ékklol
« Butore findéde underwear/feén dui wa bodoli chod. Kessu begiyan dé estemal goréde ekbar fifidede mustokilor
jinis
+ Biyolir sdizor haic éilee fifidede pad 6kkol
+ Dud ya fusédé pad 6kkol
+ Tharthit estemal gorede jinis ékkol - gusél gorede sabun,dafitor burus, féfii ar mukér hoor
« UAthoér balm
+ Sul cwaa dé jinis/dryer
« Mithai/mitha 6kkol sufiibella
+ Telefune charge gorede jinis/charger

Partner/Zamai 6kkol ya modot goroiya 6kkélolla
+ Hana, nasta o6kkol ar fii hade hana
« Hofic aramor hoor ar jumper/jakket ziyanélla héspitalot air-conditioned gora ase
« Uggwa holom ar hagos haazot aait fare
+ Hafisuréde fucak
+ Kemera/Video aséde Fun, Kamera ya video recérd gorede jinis ar charger ékkol
Fuaindér La
+ Nappies(Fecaf/Faihana goille fifida de feén) ( 8-10 wa/pis ek dinot )
+ Baicca ré fuséde wipe 6kkol
+ Zodi tufii tufiar baicca ré foth dut habaibella plan/flan gorédde oile, tufiartu nizor fothor dudér foth ar bottle ékkol
+ Baiccar 1& hoor 6kkol gorot zaibair thaimot fifidibella

Zanoya hoté bafigi doiya 6kkol faa zaibo zodi tufiartu engirazi buzibella ar hota hoibella modot lagede éile. Hota bafigi
doiyar hédmdéd 6kkol maana ar gufoni raake. Zodi tuili uggwa hota bafigi doiya uggwar dorhar dile meérbani gori
hamgoroiya/staff ya koll goré Translating and Interpreting Service (Torjuma goron ar hota bafigi doiyadr hédmot)

(TIS) 6tt 131 450.
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Zodi tufartu uggwa hota bafgi doiya uggwa lagile, meérbani gori koll goro Translating and Interpreting
service (Torjuma goron ar hota bafigi doiyar hédmot) (TIS) on 131 450




	Name 2: 
	Contact-Number 2: 


